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25 Haziran 2018 tarihli “Tirkiye Cumburiyeti ile EFTA Devletleri Arasinda Serbest
Ticaret Anlasmasi”nin Isvigre’nin iglenmig tarm firiinterinde Tirkiye'ye tamdigy tavizleri
diizenleyen Bk 111 Tablo 2’sine dair dizeltmelerin 1 Ekim 2021 tarthinden gecerli olmak tizere
onaylanmasina, 7267 sayth Kanunun 1 inci maddesi ile 9 sayili Cumhurbagkanlif
Kararnamesinin 2 nci ve 3 tincit maddeleri geregince karar verilmigtir.
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NORVEC KRALIYET] DISISLER BAXANLIGI

Kraliyet Disisleri Bakanhgl, 25 Haziran 2018'de izlanda’nin Saudarkrokur sehrinde imzalanan EFTA
Devletleri ve Tirkiye Cumhuriyeti arasindaki Serbest Ticaret Anlagmasr’'nin {“Anlagma”) Tarafi
Devletlere saygilarini sunar ve Anlagma’nin Depoziteri sifatiyla Tavaf Devletleri Anlasmadaki bazi
hatalar hakkinda bilgilendirilmis oldugunu bildirmekten onur duyar ve asagidaki diizeltmeleri dnerir:

e Ek Il Tablo 2 (isvigre’nin iglenmis tarim driinlerinde Tiirkiye'ye tanidi) tavizler}):

Dért tarife satir (2208.9010, 2208.9021, 2208.9022 ve 2208.9099) sehven Tabla 2'nin diginda
birakilmis.

Tirkiye Cumhuriyeti Biiyiikelgiligi
Oslo

izlanda Cumhuriyeti Bilyiikelciligi

Oslo

Lihtenstayn Prensligi Digisleri Ofisi

Vaduz

isve¢ Konfederasyonu Biyiikelgiligi

Oslo

Kopya: EFTA Sekreteryasi

Cenevre

Tablo 2 (26.Sayfa) HS 2208 tarife pozisyonu (2017) altindaki dogru metin asagidaki gibidir:



Uygulanan

| tercihli MFN
Uygulanan |- e
o teecihlivergi | * ver
AS Kodu. C ofam - | Loranindan
. (2617) prunierln tamml‘ o oo ldﬁsﬁlef:ek‘
.| (100 kg brit miktar
basina CHEY 1. 60 kg brit
_ _ bagina CHF)
2208 Alkol derecest hacim itibariyle % 80'den az
olan tagyir (denatiire) edilmemis etil alkol;
damuttm yoluyla elde edilen alkolli igkiler,
likorler ve diger alkolll icecekler
220820 | - tiziim garabi veya Yiziim cibresinin
damutiimas yolu ile elde edilen alkollii igkiler
- - muhtevasi 2 litreden fazla olan kaplarda
olanlar
2208.2011 | - - - fizlim sarabimin damitilmasi yolu ile elde 0
edilen alkolli igkiler
22082019 | - - - digerleri 0
- - muhtevasi 2 litre veya daha az kaplarda
olanlar
2208.2021 | - - - iiziim garabmin damitilmasi yolu ile elde 0
edilen alkollii igkiler
2208.2029 | - - - digerleri 0
2208.30 - viskiler
2208.3010 | - - muhtevas: 2 litreden fazla olan kaplarda 0
olanlar
2208.3020 | - - muhtevasi 2 litreden fazla olmayan 0
kaplarda olanlar
2208.40 - rom ve fermente edilmis seker kamis
{irtinlerinin damitilmasiyla elde edilen diger
ickiler
2208.4010 | - - muhtevas1 2 litreden fazla olan kaplarda 0
olanlar
2208.4020 | - - muhtevas: 2 litreden fazla olmayan 0
kaplarda olanlar
2208.50 - ¢in ve geneva
- - muhtevasi 2 litreden fazla olan kaplarda
olanlar
2208.5011 | ~--cin 0
2208.5019 | - - - digerleri 0
- - muhtevasi 2 litreden fazla olmayan
kaplarda olanlar
2208.5021 | - - -cin 0
2208.5029 | - - - digerleri 0
2208.60 | - votka
2208.6010 | - - muhtevasi 2 litreden fazla olan kaplarda 0

olanlar




Uygulanan

tercihli MFN
| Uygul}anan . : ’Qergi .
AS Kodu L ‘ tercihlf vergi oramindan -
" ot ) Uriinlerin tanimi B ?.’aﬂf - diisi.i[uak s
: {100 kg brit miktar
bagina CHEY 1 (100 kg britt
bagina CHF}
2208.6020 | - - muhtevas: 2 litreden fazla olmayan 0
kaplarda olanlar
2208.7008 | - likdrler ve kordiyallar 0
2208.90 | - digerleri
2208.901¢ | - - alkol derecesi hacim itibariyle % 80'den ]
az olan tagyir (denatiire) edilmemis etil
alkol
- - kaplarda olan alkollii ickiler:
2208.9021 | - - - 2 litreyi gecenler 0
2208.9022 | - - - 2 litreyi gecmeyenler 0
2208.9099 | - - - diferleri ]

Bakanlik, Snerilen diizeltmelerin mutat bir diizeltme usuliine uygun olarak yapilabilecegi

goristindedir.

15 Aralik 2022 tarihine kadar 8nerilen diizeltmelere herhangi bir itiraz gelmemesi halinde, &nerilen
duzeltmeler yukandakilere uygun olarak degistiriimig kabul edilecektir. 1 Subat 2023 tarihinde, Ek
li'teki duzeltilmis Tabio 2, yirirlik tarihinden itibaren, hatali olanin yerini alir.

1gili metnin degistirilmig hali mimkin olan en kisa stirede Taraf Devletlere iletilecektir.

Kraliyet Disisleri Bakanligi, bu vesileyle Taraf Devletlere en derin saygilarini yeniden sunar.

Oslo, 28 Ekim 2022




NORVEC KRALIVETI DISISLERI BAKANLIGI

EFTA Devletleri ile Tirkiye Cumhuriyeti arasinda 25 Haziran 2018’te Izlanda'nin Saudarkrékur
sehrinde imzalanan EFTA Devletleri ve Tiirkiye Cumhuriyeti arasindaki Serbest Ticaret Anlagmasi’nin
Depoziteri sifatiyla Norveg Hitkiimeti adina Kraliyet Disileri Bakanlig, Taraf Devletlere saygilarin
sunar ve s6z konusu Anlagma icin 6nerilen dizeltmelerle hirlikte 28 Ekim 2022 tarihli depoziter
bildirimine basvurmaktan onur duyar.

Depoziter tarafindan &nerilen diizeltmelere herhangi bir itiraz gelmemistir ve sonug olarak, metin
diizeltiimis olarak kabul edilmektedir. 1 Subat 2023 tarihinde, Ek I1f 'teki diizeltiimis Tablo 2, hatal
olantn yerini alacaktr.

Kraliyet Disigleri Bakanlig, bu vesileyle Taraf Devletiere en derin saygilarint yeniden sunar.

Oslo, 19 Aralik 2022

Turkiye Cumhuriyeti Blylkelgiligi

Oslo

izlanda Cumhuriyeti Bliylikelciligi

Oslo

Lihtengtayn Prensligi Disisleri Ofisi

Vaduz

isve Konfederasyonu Biiyiikelgiligi

Osle

Kopya: EFTA Sekreteryasi

Cenevre



ROYAL NORWEGIAN
MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS

T

The Royal Ministry of Foreign Affairs presents its compliments to the States
Parties to the Free Trade Agreement between the EFTA States and the
Republic of Tirkiye (the “Agreement”), signed at Saudarkrékur, Iceland, on
25 June 2018, and has the honour to inform the States Parties in its capacity
as Depositary of the Agreement , that the Ministry has been made aware of
certain errors in the Agreement and would like to propose the following
corrections:

o Table 2 of Annex [ (Switzerland's concessions on processed
agricultural products to Tiirkiye):

Four tariff ines (2208.9010, 2208,9021, 2208.9022 and
2208.9099) have mistakenly been left out in Table 2.

Embassy of the Republic of Tiirkiye
Oslo

Embassy of the Republic of Ieeland
Oslo

Office for Foreign Affairs
of the Principality of Liechienstein
Vaduz

Embassy of the Swiss Confederation
Oslo

Copy: EFTA Secretariat
Geneva



The correct text under HS Code (2017) 2208 in Table 2 (page

26) is:

HS Code
(2017)

Description of
products

Preferential
duty rate
applied (CHF
per 100 kg
ZTOss)

Preferential
duty MFN
applhed minus
(CHF per 100 kg
gross)

2208

Undenatured
ethyl alcohol of
an alcoholic
strength by
volume of less
than 80% vol;
spirits, ligueurs
and other
spirituous
beverages

2208.20

- spirits obtained
by distilling
grape wine of
grape marc

— in containers
holding more
than 2 litres

2208.2011

- spirits
obtained by
distilling grape
wine

2208.2019

— other

—1in containers
holding 2 litres
or less

2208.2021

~-spirits
obtained by
distilling grape
wine

2208.2029

— other

2208.30

- whiskies

2208.3010

- in containers
holding more
than 2 litres

2208.3020

- in contfainers
holding not




more than 2
litres

2208.40

- rum and other
spirits obtained
by distilling
fermented
sugar-cane
products

2208.4010

— in contadiners
holding more
than 2 litres

2208.4020

—in containers
holding not
more than 2
litres

2208.50

- gin and geneva

~in containers
holding more
than 2 Hires

2208.5011

— gin

22085019

— other

~in containers
holding 2 litres
or less

2208.5021

2208.5029

— other

2208.60

-vodka

2208.6010

- in containers
holding more
than 2 litres

2208.6020

- in containers
holding not
more than 2
lifres

2208.7060

- liqueurs and
cordials

2208.90

- other

2208.9010

-- undenatured
ethyl alcohol of
an alcoholic
strength by
volume of less
than 80% vol

-~ gpirits in
containers
holding:




2208.9021 --- more than 2 0
litres

2208.9022 --- not more 0
than 2 litres

2208.9099 --- other 0

The Ministry is of the opinion that the proposed corrections can be made in
accordance with a customary correction procedure.

If no objections to the proposed corrections have been received by 15
December 2022, the proposed corrections will be regarded as amended in
conformity with the above. On 1 February 2023, the corrected table 2 of
Annex HI replaces the defective one ab initio.

An amended version of the relevant text will be communicated to the States
Parties as scon as possible.

The Royal Ministry of Foreign Affairs avails itself of this opportunity to 4
renew to the States Parties the assurance of its highest consideratio

L

Oslo, 28 October 2022




ROYAL NORWEGIAN
MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS
S CR———

The Royal Ministry of Foreign Affairs, acting on behalf of the Government
of Norway in its capacity as Depositary of the Free Trade Agreement between
the EFTA States and the Republic of Tirkiye (the “Agreement”), signed at
Saudlarkrékur, Iceland, on 25 June 2018, presents its compliments to the
States Parties and has the honour to refer to its depositary notification dated
28 October 2022 with proposed corrections to the said Agreement.

No objections to the proposed corrections have been received by the
Depositary and consequently, the text is regarded as corrected. On 1
February 2023, the corrected table 2 of Annex III shall replace the defective
one.

The Royal Ministry of Foreign Affairs avails itself of this opportunity to _,
renew to the States Parties the assurance of its highest consideratiog,%a

QOslo, 19 December 2022

Embassy of the Republic of Tiirkiye
Oslo

Embassy of the Republic of Iceland
Oslo

Office for Foreign Affairs
of the Principality of Liechtenstein
Vaduz

Embassy of the Swiss Confederation
Oslo

Copy: EFTA Secretariat
Geneva



